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paucis diebus haec deliberatio eum incertum suspensumque 
tenebat’; p. 166, 1. 20. ‘fratres . . . diu ea consultatio tenuit’1). 
— p. 247, 1. 5. ‘nec tanta hac rerum asperitate . . . evinci 
poterat’.

Ich meine, es wird bereits Jeder überzeugt sein von der 
Richtigkeit dessen, was ich beweisen will, fürchte vielmehr, es 
wird kaum Jemand geneigt sein, mir noch weiter durch die 
Menge correspondierender Redewendungen zu folgen, greife 
darum aus jedem der folgenden Capitel nur je eine oder zwei 
Phrasen heraus, um zu zeigen, dass die Uebereinstimmung der 
Vita mit den Annalen durch das ganze Werk constant ist. So 
Vita C. 15: ‘aliquod documentum transmittere in posteros’. 
Annalen p. 218,1. 30. ‘insigne monimentum ad posteros trans­
mitterent’. — V. C. 16: ‘Nec spem fefellit eventus’. Ann. p. 160, 
1. 42. ‘Nec fefellit eventus’. — V. C. 16: ‘Lulli, sapientis ad­
modum2) viri’. Ann. p. 180, 1. 13. ‘Eberhardi comitis, sapi­
entis admodum viri’. — V. C. 16: ‘Unde gloria loci eius eo 
brevi adoleverat, ut... . augustissimis editiciis nobilitata cer­
neres’. Und auf einer Seite der Annalen, p. 238, 1. 40. ‘adeo­
que brevi convaluit felicis huius facti aemulatio’, und 1. 24. 
‘congregationes .... quas omnes augustissimis3) editiciis ex­
coluit’. In C. 17 der V. Lulli wird die Vita Wigberti citiert, 
und zwar mit ganz ähnlichem Worte, wie Lambert in der 
Klostergeschichte die Vita Lulli selbst anführt, dort nämlich: 
‘sicut editus de vita eius libellus indicat’, hier: ‘Haec . . . 
strictim dicta libellus de vita s. Lulli editus latius explicat’. 
In demselben Capitel der V. Lulli heisst es von den reliquiae 
S. Wigberti in Buraburg: ‘quottidie magno populi concursu 
frequentabantur’, und wörtlich so von S. Sebald und S. Heimerad 
in den Annalen p. 191, 1. 30: ‘magno populorum concursu 
cottidie frequentabantur’. In C. 18 der Vita: ‘Siquidem ex­
perimento didicerat... seculares alieni semper appetentes, dum 
censum sibi augeant, nihil pensi habere, quam minimo discri­
mine divina et humana permisceant’. Nur wenig variiert findet 
sich ein Theil dieses Conglomérats sallustischer4) Redensarten 
auch in den Annalen wieder, nämlich p. 239, 1. 27: ‘divina 
atque humana omnia absque discrimine permiscentem’, und 

1) Vgl. p. 234: ‘Triduo in hac cunctatione cessatum est’.
2) Ursprünglich hatte er ‘admodum sapientis’ geschrieben, besserte aber
die Wortstellung wie unten in den Annalen. 3) Das Wort kommt 
in den Annalen nur noch einmal vor, und auch da von einem kirchlichen
Gebäude gebraucht, wie in der Vita die Klostergebäude von Hersfeld, an 
der Annalenstelle die der Stiftungen Annos gemeint sind, nämlich p. 177, 
1. 7: ‘Augustissimum in Quidelenburc templum’. 4) lug. C. 46: ‘Metello 
iam antea experimentis cognitum erat’; Cat. C. 5: ‘alieni appetens’; C. 12: 
‘aliena cupere . . . divina atque humana promiscua, nihil pensi neque 
moderati habere’; lug. C. 5: ‘quae contentio divina et humana cuncta 
permiscuit’.


